
نظام التدريب على استخدام الحمام 2 في 1

Geared for Success™

2-in-1 Potty Training System
Sistema 2 en 1 para aprender a usar el orinal

Système apprentissage du pot 2 en 1
2-in-1 Töpfchentraining System

System nauki korzystania z nocnika 2 w 1
2-in-1 systeem voor zindelijkheidstraining

Vasino di preparazione 2 in 1
Sistema para aprender a utilizar o penico 2 em 1

2 v 1 Záchodové trénovací sedátko
2-in-1 トイレトレーニングシステム

二合一如厕训练系统



Be careful of pinching.
When in use, children should be kept within the sight of the guardian and the guardian should not leave.
Keep away from fire.
The tank is not the backrest. Do not let children lean on the water tank.

Do not allow child to play with potty topper or bowl.

Ne pas laisser l'enfant jouer avec le couvercle ou le bol du pot. 

Article susceptible de dégonflement par crevaison.
Garder l'enfant sous surveillance et près de vous, pendant l'utilisation.
Ne pas approcher des sources de chaleur.
Le réservoir n'est pas un dossier. Ne pas laisser les enfants s'appuyer contre le réservoir d'eau.



No permita que el niño juegue con el protector desechable o con la taza del váter.

Lassen Sie Ihr Kind nicht mit dem Töpfchenaufsatz oder der Schüssel spielen.

Cuidado con los pellizcos.
Cuando se utilice, los niños han de estar bajo la supervisión de un adulto, que no debe alejarse bajo ningún concepto.
Manter alejado del fuego.
El depósito no es un respaldo. No deje que los niños se apoyen en el depósito de agua.

Seien Sie vorsichtig mit Quetschungen.
Während der Benutzung sollten die Kinder in Sichtweite der Aufsichtsperson bleiben und die
Aufsichtsperson sollte sich nicht entfernen.
Von Feuer fernhalten.
Der Tank ist keine Rückenlehne. Lassen Sie Kinder sich nicht an den Wassertank lehnen.



Nie pozwalać dziecku bawić się nakładką na toaletę lub nocnikiem.

Laat je kind niet spelen met de wc-bril of het potje.

Należy uważać na przytrzaśnięcia.
Podczas użytkowania dzieci powinny znajdować się w zasięgu wzroku opiekuna przez cały czas.
Trzymać z dala od ognia.
Zbiornik nie jest oparciem. Nie należy pozwalać dzieciom opierać się o zbiornik na wodę.

Wees voorzichtig met afknellen.
Zorg ervoor dat kinderen tijdens het gebruik onder toezicht staan en dat de toezichthouder
de ruimte niet verlaat.
Uit de buurt van vuur houden.
De tank is geen rugleuning. Laat kinderen niet tegen de watertank leunen.



Non permettere al bambino di giocare con il coprivasino o con il recipiente.

Não permitir que a criança brinque com o recipiente,  nem com o acessório de treino. 

Evitare schiacciamenti.
Quando è in uso, il bambino deve essere sorvegliato da un tutore, che non deve allontanarsi.
Tenere lontano dalle fiamme.
Il serbatoio non è uno schienale. Non lasciare che il bambino si appoggi al serbatoio dell'acqua.

Tenha cuidado com o entalamento.
Durante a utilização, as crianças não devem ficar sozinhas sem a supervisão do tutor.
Manter afastado do fogo.
O depósito não é um encosto. Não deixe que as crianças se apoiem no depósito de água.



Nenechávejte dítě hrát si se sedátkem ani s nočníkem.

Pozor na přiskřípnutí.
Při používání by se děti měly zdržovat v dohledu dospělé osoby, která by se neměla vzdalovat.
Chraňte před ohněm.
Nádrž není opěrka zad. Nedovolte dětem, aby se opíraly o nádrž na vodu.

挟み込みに注意してください。
使用中はお子様を保護者の目の届くところに置き、保護者が離れないようにしてください。
火気に近づけないでください。
タンクは背もたれではありません。お子様が水タンクにもたれないようにしてください。

お子様をおまるのトッパーやボウルで遊ばせないでください。



يرجى الحذر من الضغط
ُشرف عدم تركهم ُشرف ويجب على الم عند الاستخدام، يجب إبقاء الأطفال تحت أنظار الم

برجاء الابتعاد عن اللهب
الخزان ليس مسند ظهر. لا تترك الأطفال يتكئون على خزان المياه

يمنع السماح للطفل باللعب بغطاء أو وعاء الحمام

请务必注意照看儿童。
仅在平坦表面上使用。
请勿在抬高的表面上使用。
在本产品上面时，切勿将其抬起或搬动。
不要让孩子玩便盆或便盆顶盖。
如果本产品损坏﹑破损或解体，请停止使用本产品。
小心夹伤。 
使用时，儿童应保持在监护人视线内，监护人不应离开。
请勿近火。
水箱不是靠背。切勿让孩子靠在水箱上。

请勿混用新旧电池。
请勿混用碱性电池﹑标准电池或可充电电池。
产品长期存放或电池耗尽后，请取出电池。 
按照说明处置耗尽的电池。
请勿对非充电电池进行充电。
应以正确极性插入电池。
请避免儿童接触所有电池。
防止供电端子短路。
可充电电池仅可在成人监督下充电。
充电前请取出可充电电池。









A.  Tank
B.  Potty Top
C.  Upper Base
D.  Lower Base
E.  Bowl
F.  Potty Topper
G.  Tank Lid

A.  Tank
B.  Deksel van Het Potje
C.  Bovenkant Voet
D.  Onderkant Voet
E.  Miska
F.  Nakładka
G.  Tankdeksel

A.  Nádrž
B.  Horní Část Nočníku
C.  Horní Část Základny
D.  Spodní Část Základny
E.  Nádoba
F.  Sedátko
G.  Víko Nádrže

A.  Tank
B.  Oberteil Töpfchen
C.  Oberer Sockel
D.  Unterer Sockel
E.  Kom
F.  Zitbril
G.  Tankdeckel

A.  Depósito
B.  Tampa do Bacio
C.  Base Superior
D.  Base Inferior
E.  Vaschetta
F.  Coprivasino
G.  Tampa do Depósito

A.  Zbiornik
B.  Góra Nocnika
C.  Górna Część
D.  Dolna Część
E.  Taça
F.  Tampa de bacio
G.  Pokrywa Zbiornika

A.  Réservoir
B.  Partie Supérieure du Pot
C.  Base Supérieure
D.  Base Inférieure
E.  Recipiente
F.  Tapa interior (asiento)
G.  Couvercle du Réservoir

A.  Tanque
B.  Pieza Superior del Orinal
C.  Base Superior
D.  Base Inferior
E.  Cuvette
F.  Dossier du pot
G.  Tapa del Tanque

A.  Serbatoio
B.  Vasino
C.  Base Superiore
D.  Base Inferiore
E.  Schüssel
F.  Töpfchenaufsatz
G.  Coperchio del Serbatoio

A.  タソク
B.  便座
C.  ベース上部
D.  ベース下部
E.  ボウル
F.  トイレトッパー
G.  タソク蓋

A.  水箱
B.  便盆頂
C.  上底
D.  下底
E.  便盆
F.  便盆顶盖
G.  水箱盖

غطاء مرحاض الأطفال
الوعاء

A
B
C
D
E
F 
G





B2 B2

Character appears when child goes potty • Aparece un personaje cuando el niño 
usa el orinal • Un personnage apparait quand l'enfant s'assoit sur le pot • Eine 

Figur erscheint, wenn das Kind aufs Töpfchen geht • Po skorzystaniu z nocnika, 
pojawia się postać • Personage verschijnt als kind op het potje gaat • Quando il 

bambino usa il vasino, appare un personaggio • A personagem aparece quando 
a criança vai ao penico • Když si dítě sedne na sedátko, objeví se obrázky • お子様

がトイレをするとキャラクターが現れます • 每当孩子如厕卡通人物即会出现 •
تتكون شخصية الطفل عندما يبدأ في التدريب على استخدام الحمام



Reset • Reiniciar • Reset • Reset • Resetowanie • Reset
Reset • Reiniciar • Vynulovat • リセット • 重新设置 • إعادة ضبط
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